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Batteries / Accumulateur

Selon l‘ordonnance des Piles, Vous comme consommateur, vous devez apporter les 
piles et accumulateurs usagés à un point de collecte. Il est interdit par la loi de les jeter 
dans les ordures ménagères habituelles.

Les matériaux d‘emballage peuvent être transportés vers le cycle des matières 
premières. La disposition des matériaux d‘emballage, conformément aux dispositions 
légales. Les informations peuvent être récupérées à partir des systèmes de retour ou 
de collections.

Le symbole de la poubelle barrée marqué sur chaque pile ou accumulateurs signifie 
qu‘il ne faut pas les jeter dans la poubelle classique. Près de ce symbole, vous trouver-
ez aussi un symbole qui indique les métaux lourds utilisés. Ces métaux lourds nécessi-
tent une élimination écologiquement rationnelle, donc vous comme consommateur, 
vous devez apporter les piles et accumulateurs usagés à un point de collecte le plus 
proche. Renseignez-vous, en cas de doute, à la mairie ou à la commune de votre ville 
sur les possibilités offertes pour élimination correcte et qui respecte l‘environnement.

Directive européenne n° 2002/96/EG relative aux déchets

Ne jeter en aucun cas l‘appareil avec les ordures ménagères. 
Ne disposez de l‘appareil que dans les décharges publiques (Gestion des déchets 
communaux de la ville).  
Pour leur élimination respectez les réglementations en vigueur locales. 
Renseignez-vous à la mairie ou à la commune de votre ville sur les possibilités offertes 
pour éliminer votre appareil correctement et en respectant l‘environnement. 



MANUALE D‘USO
ITALIANO

Prima di utilizzare questo dispositivo per la prima volta, consigliamo 
di leggere attentamente le nostre istruzioni per l‘uso. Conservare le 
istruzioni per l‘uso in un luogo sicuro. L’ Hoverboard in questa desc-
rizione può differire dal dispositivo per forma e colore. Tuttavia, ciò 
non influisce sulle funzioni descritte.



Il nostro video tutorial per te!

Montaggio
Utilizzo
Smontaggio

3 simplici passaggi per un inizio veloce e sicuro:

1. scannerizza il QR-Code
2. Guarda il Video
3. Inizia ad allenarti

Link per visualizzare il video: 
http://www.bluewheel.de/qr/hx500.html

Quick start Video
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Informazioni generali

Grazie per aver scelto e acquistato il nostro Hoverboard Bluewheel. È importante 
che i nostri clienti si sentano sicuri nel guidare il nostro Hoverboard. Solo allora sarà 
possibile godere del piacere di guidarlo senza preoccupazioni. È necessario conoscere 
esattamente il funzionamento dell’Hoverboard. Perciò fare pratica è fondamentale. 
Questo è l‘unico modo per acquisire abilità di guida sicure e per sviluppare 
costantemente il senso di guida.

Se si utilizza il nostro Hoverboard per la prima volta, leggere attentamente queste 
istruzioni per l‘uso: tenere sempre questo manuale a portata di mano per rispondere 
ad eventuali domande. Se si decide di prestare l’Hoverboard a qualcuno, consigliamo 
di fornire anche questo manuale alla persona interessata. Si prega di notare: 
queste istruzioni per l‘uso devono essere rispettate rigorosamente per il corretto 
funzionamento del proprio hoverboard e per la propria sicurezza. In caso contrario, 
potrebbero verificarsi gravi lesioni e il dispositivo potrebbe esserne danneggiato.

DATI TECNICI DEL DISPOSITIVO 
Bluewheel Scooter
Modello     HX500 
Input     Rated voltage (V) 36 
Dimensioni (confezione)  755x282x320mm 
Dimensioni (prodotto)  713x223x245mm 
Peso netto   13,5 kg 
Peso lordo   16 kg 
Peso minimo (utente)   20 kg 
Peso massimo (utente)   120 kg 
Velocità massima   15 km/h 
Temperatura di funzionamento -10 °c -+40 °c 

Caricabatteria
Modello     LP-3620  
Input     100-240V ~ 50/60Hz 3A 
Output     DC +36V/2.0A MAX 42V  
Produttore    Coming Data Co., Ltd. 

Batteria 
Modello    HYY-10S2P  
Tipo     batteria ricaricabile agli ioni di litio  
Tensione della batteria  36 V, 4000 mAh, 144 Wh  
Produttore   Shenzhen World Electronic Co., Ltd
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SIMBOLI E INDICAZIONI

rischio elevato - La non osservanza può avere conseguenze letali.

rischio medio: la mancata osservanza può causare lesioni gravi.

Basso rischio - In caso di mancata osservanza, si possono verificare lesioni 
minori o moderate.

Questo segno indica che ci sono altri dati relativi al dispositivo e al suo utilizzo.

Questo simbolo significa „Conformité Européenne“ = „Conformità europea“, 
in quanto il dispositivo è conforme alle severe direttive europee in materia di 
sicurezza.

Prima di utilizzare il nostro dispositivo per la prima volta, leggere attentamente 
e interamente questo manuale

Collegare il caricabatterie.

Si prega di utilizzare il dispositivo solo in ambienti chiusi e asciutti.

Velocità massima consigliata: 10 km/h.

Il dispositivo può essere utilizzato solo da persone che pesano più di 20/30 kg 
e non superano i 120 kg.

Si prega di indossare l’attrezzatura protettiva.

Il dispositivo può essere utilizzato da una sola persona alla volta.

Si prega di utilizzare solo su superfici piane e asciutte.

Non usare il dispositivo sotto l’effetto dell‘alcool o se sono stati assunti farmaci.

Si raccomanda: almeno 7 anni di età e accompagnati da un adulto. 

10
km/h

30 -120
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DOTAZIONE DI FORNITURA 
1 x Bluewheel HX500 - Scooter   1 x Caricabatterie
1 x Borsa per il trasporto     1 x Manuale di istruzioni

1 - Porta di ricarica (sul retro)         2 - Pulsante ON / OFF 
3 - Ruota           4 - Piedini
5 - LED Luce           6 - LED Batteria
7 - LED Bluetooth           8 - Cavo di ricarica 
9 - Cavo di alimentazione con spina         10 - Borsa per il trasporto 
11 - Manuale d‘uso

2

4 5 6

3

7

1

11

10

9

8
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UTILIZZO DELL'APPARECCHIO

Indicatore della batteria durante la ricarica: 

 LED giallo lampeggiante: ricarica sotto il 50%. 

LED verde lampeggiante: ricarica tra il 50% e il 90%.

LED verde stabile: ricarica al 90% o piu'.

Indicatore della batteria durante l'utilizzo: 

LED verde: capacita' della batteria tra 100% e 20%. 

LED gialla lampeggiante: capacita' della batteria tra 20% e 10%. 

LED rossa lampeggiante: capacita' della batteria sotto il 10%. 

APPLIKATION (APP)
L'App "Tomoloo" e' disponibile sia per apparecchi Android che iOS nei rispettivi App 
Store. Prerequisiti apparecchi Android: Android 4.3 o superiore con Bluetooth 4.0. 
Prerequisiti apparecchi iOS: iOS 7.0 o superiore.

MUSICA BLUETOOTH
Per ascoltare musica, collegare sepratamente l'apparecchio audio tramite Bluetooth 
Scegliere "Music" dalla lista dei collegamenti Bluetooth. Attendere un suono di 
conferma dell'avvenuta connessione dall'Hoverboard.

Scegliere il modello "Poleaxe V1" dalla lista degli apparecchi.

https://play.google.com/store/apps/
details?id=com.and.lingdong.tomoloo&hl=de

https://itunes.apple.com/au/app/tomoloo/
id1085498837?mt=8

Android IOS
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Qui è possibile trovare le informazioni importanti sulla sicurezza e sull'utilizzo del 
nostro Hoverboard. Ciò significa che condurre il dispositivo sarà sempre divertente, 
senza trascurare la sicurezza. Per assicurarsi di utilizzare sempre il nostro  Hoverboard 
in sicurezza, consigliamo di leggere prima le note sulla sicurezza.

UTILIZZO CORRETTO DEL DISPOSITIVO
• L’Hoverboard... NON deve essere usato su strade pubbliche.

• È consentito solo per uso privato

• L’Hoverboard... può essere guidato solo su superfici asciutte e piane.

• L’Hoverboard non deve essere usato per trasportare oggetti o animali.

• L’Hoverboard è destinato esclusivamente ad uso privato.

• Il dispositivo non è progettato per scopi commerciali, come il noleggio.

• Il nostro Hoverboard non deve essere utilizzato da bambini sotto i 7 anni (potrebbe 
essere considerato un giocattolo). 

• (In linea di principio) i bambini e i giovani - se di età inferiore ai 14 anni - devono 
sempre essere accompagnati e sorvegliati da un adulto.

• Soltanto le persone che pesano più di 30 kg e meno di 120 kg sono ammesse sul 
nostro Hoverboard.

• Le modifiche all’Hoverboard non sono consentite. In caso di modifiche, la nostra 
garanzia non sarà più valida.

• Utilizzare il nostro dispositivo solo come descritto in questo manuale.

• Se il nostro Hoverboard viene utilizzato in modo improprio, ciò può causare gravi 
lesioni e danni.

• L'uso del nostro dispositivo è sempre a vostro rischio e responsabilità. Innovamaxx 
GmbH non è responsabile per danni o lesioni derivanti da uso non corretto e non 
conforme alle istruzioni di sicurezza per il nostro dispositivo.

• Pertanto è necessario fare sempre molta attenzione: utilizzare con prudenza. È 
sempre necessario tener conto dei fattori esterni - costruzioni, ostacoli e improvvisi 
cambiamenti nell'ambiente - possono influenzare e mettere in pericolo la vostra 
sicurezza. 

Importanti Istruzioni Di Sicurezza
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INFORMAZIONI GENERALI SULLA SICUREZZA

• La velocità massima consigliata è di 10 km / h. Se si dovesse superare, si udirà un 
segnale di avvertimento.

• Le donne in gravidanza, le persone con disabilità, con malattie cardiache, 
ipertensione o con mobilità limitata non sono autorizzate a guidare il nostro 
Hoverboard.

• Non utilizzare il nostro dispositivo in caso di assunzione di alcool o farmaci.

• Assicurarsi di salire sull’Hoverboard esclusivamente quando l'uso è sicuro per 
l’utente e per chi lo circonda.

• Pericoli e limiti devono essere stabiliti in anticipo.

• Se si sta viaggiando con il nostro dispositivo, posizionare i piedi nella zona indicata 
(piedini).

• Utilizzare sempre ad una velocità che sia sicura per l’utente e per gli altri.

• Nel caso si viaggi in gruppi con altre persone, tenere sempre una distanza 
sufficiente per evitare incidenti.

• Quando si effettua un giro con il dispositivo, è fondamentale mantenere l'equilibrio: 
prestare attenzione al centro di gravità del corpo per evitare di cadere.

• Molto importante: non lasciarsi mai distrarre, ad esempio da musica ad alto volume 
delle cuffie, da importanti conversazioni telefoniche o da situazioni di disturbo.

• Si prega di evitare i terreni bagnati e condizioni poco asciutte durante la guida,

• Evitare di percorrere lunghe distanze in senso inverso. Non effettuare manovre di 
svolta quando si viaggia ad alta velocità.

• Non utilizzare il nostro dispositivo durante la notte o in condizioni di scarsa 
visibilità.

• Evitare di superare gli ostacoli, su terreni sconnessi e pendii non sicuri. Non guidare 
su terreni ghiacciati o innevati in inverno.

• In caso l’utente riscontri un difetto nel nostro dispositivo o se è caduto ed è 
danneggiato, interrompere immediatamente l’utilizzo. In questo caso, si prega di 
contattare immediatamente il supporto clienti del proprio rivenditore.

• È fondamentale indossare abiti appropriati durante l’utilizzo del nostro 

Utilizzare il nostro Hoverboard potrebbe anche risultare pericoloso. 
È necessario essere pazienti. Bisogna prima conoscere il nostro 
dispositivo poco a poco e il modo migliore per farlo è fare pratica 
frequentemente.
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Hoverboard: si consiglia di indossare delle scarpe adatte perché l’utente deve 
essere in grado di muoversi bene. 

• Scegliere un percorso per fare pratica nell’utilizzo: l’utente deve essere in grado 
di controllare in modo sicuro il dispositivo: in avanti, indietro, girare, fermarsi e 
scendere.

• Se l’utente si sente ancora a disagio durante l’utilizzo, è necessario prestare 
particolare attenzione agli ostacoli. Considerare attentamente se si è effettivamente 
in grado di superare l'ostacolo.

• Utilizzare il nostro Hoverboard e gli accessori solo in condizioni di temperatura 
normali. Seguire le istruzioni fornite durante la ricarica della batteria. Osservare le 
condizioni di temperatura.

• Il nostro Hoverboard pesa circa 10 kg. Nel trasporto del dispositivo, assicurarsi che 
non cada. Utilizzare anche la borsa in dotazione

• Il nostro Hoverboard non dispone di un meccanismo di avviamento e / o freno: 
può essere guidato solo spostando il peso corporeo.

• Indossare sempre indumenti protettivi idonei per la propria altezza e peso: questo 
servirà a proteggere il polso, il ginocchio, la testa e il gomito dalle ferite. Si consiglia 
anche di utilizzare indumenti catarifrangenti.

• Prima di utilizzare il nostro Hoverboard, verificare sempre la precisa impostazione 
dello sterzo. Assicurarsi inoltre che tutte le viti siano serrate e che non si riscontrino 
danni esterni.

• Consigliamo ai principianti di allenarsi nella guida con amici, conoscenti o genitori.

• Nel momento in cui si scende dall’Hoverboard, si prega di essere sicuri che il 
motore sia spento. Questo potrebbe danneggiare le persone.

• Scendere dall’Hoverboard esclusivamente in direzione opposta a quella di marcia 
perché altrimenti potrebbe continuare a funzionare e causare lesioni.

NOTE SULLA SICUREZZA DELLA BATTERIA
• La batteria deve essere protetta dalla luce eccessiva del sole, da calore, fuoco, ecc. 

in caso contrario, potrebbe esplodere.

• Per ulteriori informazioni, leggere le nostre note sulla temperatura nella sezione 
1.1 Dati tecnici del dispositivo.

• Se la batteria non venisse utilizzata per 30 giorni, si prega di ricaricarla 
completamente.

• Caricare completamente la batteria dopo 90 giorni: altrimenti la batteria potrebbe 
esaurirsi e danneggiarsi. Si prega di tener presente che questo danno non è 
coperto dalla garanzia.
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• Non aprire e non provare ad aprire la batteria. Non toccare il contenuto. Non 
toccare i poli.

• Per ricaricare la batteria, utilizzare solo il caricabatterie fornito. In caso si avverta 
uno strano odore o se la batteria si surriscalda, scollegare immediatamente il 
caricabatterie.

• Le batterie non possono essere rimosse o sostituite. Sono fissate al dispositivo.

• Se la potenza della batteria scende al di sotto del 10%, interrompere l'uso del 
dispositivo. Ciò evita il danneggiamento della batteria e dell’Hoverboard. Caricare 
la batteria immediatamente e completamente.

• Durante lo smaltimento della batteria installata, è necessario prima rimuoverla 
e quindi smaltirla separatamente dall’Hoverboard. Le batterie devono essere 
sostituite solo da personale qualificato. Si prega di non farlo da soli. Leggere la 
nostra sezione 5. Smaltimento.

• Non aprire l'alloggiamento del nostro Hoverboard per sostituire la batteria.

NOTE SULLA SICUREZZA DEL CARICABATTERIA
• TIl caricabatterie non deve essere utilizzato dai bambini.

• Le persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali limitate non devono utilizzare 
il dispositivo. Se non si dispone di esperienza e conoscenze sufficienti, il dispositivo 
non deve essere utilizzato. La persona interessata deve essere sorvegliata e deve 
essere ben compreso il corretto utilizzo dell'apparecchiatura e i rischi potenziali.

• I bambini non possono giocare con il caricabatterie

• I bambini non devono pulire o riparare il dispositivo. Se il cavo del caricatore è 
difettoso, deve essere sostituito dal produttore, da un rivenditore specializzato o 
da un'altra persona qualificata. In caso contrario, sarebbe altamente pericoloso.

• Dopo l'uso, spegnere il caricabatterie e scollegarlo dall'alimentatore. Lasciarlo 
raffreddare prima di trasportarlo, pulirlo o conservarlo.

• È fondamentale proteggere le parti elettriche dall'umidità. Quando si pulisce 
l'apparecchio o quando è in uso, assicurarsi che nessun liquido goccioli o 
scorra nell'apparecchio, altrimenti potrebbero verificarsi scosse elettriche. Non 
tenere il caricatore sottacqua. Fare riferimento al punto 4.3 Immagazzinamento 
dell’Hoverboard e trasporto.

• Quando si avvia il processo di carica, assicurare sempre un adeguato ricambio 
dell'aria. Qui si potrebbero formare gas.

• Quando si utilizza il caricabatterie, assicurarsi di verificare periodicamente i danni. 
È possibile utilizzare un caricabatteria difettoso solo se è stato riparato.

• Non utilizzare il caricabatterie se è stato colpito o ha subito un urto: ad esempio 
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quando è caduto o è stato danneggiato per un altro motivo.

• Se il dispositivo è difettoso, non collegare un caricabatterie. Altrimenti si potrebbe 
verificare una scossa elettrica.

• Non smontare il caricabatterie in nessun caso. Solo gli esperti o l'assistenza tecnica 
autorizzata hanno le conoscenze adatte per farlo. Se l'assemblaggio è scorretto, 
questo potrebbe causare scosse elettriche. 

• Non utilizzare il caricabatteria vicino a oggetti esplosivi o infiammabili. Altrimenti 
c’è un alto rischio di esplosioni e incendi. Prima di collegare il dispositivo 
all'alimentatore, è necessario assicurarsi che i dati tecnici corrispondano 
esattamente. Collegare sempre il caricabatterie alla spina di alimentazione 
solo dopo essersi assicurati che il caricabatterie sia compatibile anche con 
l'alimentazione elettrica. Altrimenti c’è il rischio di ricevere una scossa elettrica.

• Caricare la batteria solo in uno spazio chiuso, poiché il caricabatterie è progettato 
solo per uso interno. Altrimenti, potrebbe verificarsi uno shock elettrico.

• Non utilizzare il caricabatterie per altri dispositivi. Il nostro caricabatterie è 
destinato esclusivamente alla ricarica della batteria del nostro Hoverboard. Se si 
utilizza il caricabatteria in un modo diverso, questo può causare un incendio o 
provocare uno shock elettrico fatale.

• Non coprire le prese d'aria del nostro caricabatterie e tenerle sempre libere e 
aperte durante il processo di ricarica.

• Durante l’utilizzo del nostro caricabatterie, è necessario sempre posizionarlo 
verticalmente o orizzontalmente.

• Si prega di ricordare che il nostro caricabatterie e la porta del caricabatterie 
devono essere collegati senza problemi e correttamente. Se necessario, è possibile 
interrompere il collegamento

• Assicurarsi sempre che la porta del caricabatterie sia davvero libera. La presenza 
di umidità e sporcizia può danneggiare la porta del caricabatterie.

• Non posizionare nulla sul caricabatterie. Non deve essere coperto, in quanto 
potrebbe diventare troppo caldo. Inoltre, non posizionare il caricabatterie vicino 
a fonti di calore.

• Quando si posiziona il cavo di alimentazione, farlo sempre in modo che nessuno 
inciampi. Inoltre, deve sempre essere collocato in modo da evitare danni. Il 
mancato rispetto può provocare danni o lesioni.

• Quando si rimuove il caricabatterie dal cavo di alimentazione, non tirare il cavo 
fino a quando l'alimentazione non si arresta. Il modo migliore per scollegare la 
spina è quello di afferrarla da lì.

• Si prega di leggere anche la sezione 5 Smaltimento.
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È possibile leggere qui tutto quello che è necessario sapere per un funzionamento 
ottimale del nostro dispositivo. Sono disponibili informazioni importanti su come 
maneggiare al meglio il nostro dispositivo. Nota: per la sicurezza e una lunga durata 
del dispositivo, è importante rispettare queste istruzioni in qualsiasi momento.

PRIMO UTILIZZO DELL’HOVERBOARD
• Estrarre lentamente il nostro dispositivo e gli accessori dalla confezione.

• Verificare se il contenuto del pacchetto sia completo e senza difetti. Se il contenuto 
è incompleto o presenta difetti, non utilizzare il dispositivo. Piuttosto, si prega di 
contattare immediatamente il rivenditore.

• Per lo smaltimento del materiale da imballaggio, osservare le norme vigenti in 
materia.

• Si prega di conservare il materiale di imballaggio nel caso in cui si desideri 
conservare, spedire o trasportare il dispositivo in altri modi. Tenere fuori dalla 
portata dei bambini quando stoccato.

 

CARICA DELLA BATTERIA
 

Funzionamento del dispositivo

Pericolo di soffocamento. I bambini amano giocare con il materiale da 
imballaggio e lo considerano un giocattolo. Borse, pellicole di plastica 
e polistirolo sono pericolosi: un bambino può soffocarsi. Pertanto: 
conservare sempre in modo sicuro il materiale da imballaggio dai 
bambini.

Pericolo di lesioni. Non utilizzare il nostro dispositivo se la potenza 
della batteria è inferiore al 10%. Ciò evita i danni alla batteria e al 
dispositivo. Si prega di caricare la batteria immediatamente.

Si consiglia di caricare completamente la batteria come da procedura.
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Non collegare il caricabatterie (8, 9) se si presentano segni di umidità 
sulla porta del caricabatteria (1).

2

9

8

1

• La porta del caricabatteria (1) è accanto al pulsante di accensione / spegnimento 
(2) (fig.1).

• Collegare il cavo del caricatore (8) al cavo di alimentazione (9).

• Ora collegare il cavo del caricatore (8) alla porta del caricatore (1).

• Collegare il cavo di alimentazione (9) ad una presa di corrente. Prestare attenzione 
alle note sulla targhetta del caricatore (8, 9).

La spia dell’indicatore è verde: la carica è completa o il caricatore (8, 9) 
non può essere collegato. La spia è rossa: il dispositivo è in carica.
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UTILIZZARE L’HOVERBOARD BLUEWHEEL

• Premere il pulsante di accensione (2) per attivare o disattivare il prodotto.

• Collocare il piede sinistro sul piedino sinistro (4), se si sale sul dispositivo prima 
con il piede sinistro. Se si sale prima col piede destro, metterlo sul piedino destro 
(4). L’utente deve essere rapido nel posizionare l’altro piede sul piedino rispettivo 
(4). Anche salire sul Hoverboard con entrambi i piedi in una volta può ovviamente 
essere fatto, tuttavia questo richiede una grande abilità.

• Una volta assunta una posizione sicura con il corpo, è possibile controllare il 
dispositivo spostando il corpo o il peso. (Fig. 2). Fare riferimento alla tabella 
sottostante per il controllo. Attenzione: per favore, non appoggiarsi troppo in una 
direzione.

Utilizzare il nostro Hoverboard potrebbe anche risultare pericoloso. 
È necessario essere pazienti. Bisogna prima conoscere il nostro 
dispositivo poco a poco e il modo migliore per farlo è fare pratica 
frequentemente.

Fare pratica nel salire e scendere dal nostro dispositivo con un 
conoscente o un genitore, finché non si riesce a farlo con facilità.  

È necessario posizionare contemporaneamente i piedi sui piedini (4) 
designati. Si consiglia di farlo quasi simultaneamente. Altrimenti, il 
nostro dispositivo si girerà molto rapidamente in una direzione. C’è il 
rischio di cadere e rimanere feriti. 

Senso di marcia Esecuzione

Andare più veloce/ 
procedere in avanti.

Spostare il centro di gravità / peso del corpo in avanti.

Rallentare / al con-
trario.

Spostare il centro di gravità / peso del corpo all'indietro.

Ruotare a destra. Spostare il corpo / peso a destra.

Ruotare a sinistra. Spostare il centro di gravità / peso del corpo a sinistra. 

Fermarsi Spostare il centro di gravità del corpo verso il centro, distri-
buito uniformemente su entrambi i piedi.
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Il nostro Hoverboard non dispone di un meccanismo di freno. Se si 
desidera ridurre la velocità, è necessario spostare lentamente il centro 
di gravità del corpo / il peso all'indietro.

Scendere dal dispositivo all’indietro. Se si scende in avanti, il centro di 
gravità / peso del corpo verrà spostato in avanti. Quindi il dispositivo 
avanzerà in avanti. Il dispositivo vi impedirà di scendere. 

Si prega di evitare qualsiasi cambio di direzione affrettato. A velocità 
elevate questo può costituire un grande pericolo.

si prega di ricordare: non scendere mai dall’Hoverboard alla massima 
velocità. Ridurre gradualmente la velocità. Si prega di scendere 
sempre in direzione opposta.
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ATTIVARE E DISATTIVARE LA FUNZIONE DI BILANCIAMENTO AUTOMATICO

Per abilitare la funzione di bilanciamento automatico: posizionare l’hoverboard su 
una superficie orizzontale, premere il pulsante di alimentazione una volta in stato di 
spegnimento e premere un'altra volta sul pulsante di alimentazione per 2 secondi per 
abilitare la funzione di bilanciamento automatico.

Per disabilitare la funzione di bilanciamento automatico: posizionare l’hoverboard su 
una superficie orizzontale, premere il pulsante di alimentazione una volta allo stato di 
spegnimento e premere un'altra volta sul pulsante di alimentazione per 2 secondi per 
disattivare la funzione di bilanciamento automatico.

On / off buttonCharger port

In circostanze normali, il sistema è fornito di una funzione di memoria, il che significa 
che l’hoverborad memorizza l'ultimo stato utilizzato per l‘utilizzo successivo, in 
caso non si conoscesse la procedura per disattivare la funzione di bilanciamento 
automatico, è possibile posizionare l’hoverboard su una superficie orizzontale e tenere 
i piedini in linea retta e paralleli al suolo, tenere premuto il pulsante di alimentazione 
da 5 a 8 secondi finché le luci non lampeggiano da entrambe le parti, quindi spegnere 
l‘hoverboard per disattivare la funzione di bilanciamento automatico.
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PULIRE L’HOVERBOARD

Disattivare il dispositivo. Se si desidera pulire il dispositivo, rimuovere la spina del 
caricatore (8, 9) dalla presa di corrente. Ora lasciare che tutte le parti si raffreddino 
completamente.

• WDurante la pulizia dell'apparecchio non utilizzare solventi o detergenti abrasivi. 
Non utilizzare spazzole dure. Oggetti, come il metallo, che hanno bordi duri, 
lasciano graffi sul dispositivo. Tener presente che i solventi sono dannosi per la 
salute. Possono inoltre alterare la plastica del dispositivo. La superficie ne può 
risultare danneggiata.

• Se si desidera pulire il caricabatteria e l’Hoverboard (8, 9), utilizzare un panno 
leggermente umido. In seguito, assicurarsi che tutte le parti siano state asciugate 
con un panno.

CONSERVAZIONE DELL’HOVERBOARD E TRASPORTO

Pulire il nostro dispositivo e gli accessori come descritto nel paragrafo 4.2. Pulizia del 
Hoverboard.

• Se si desidera trasportare il nostro Hoverboard e gli accessori, assicurarsi che 
sia disattivato e raffreddato completamente. Consigliamo di utilizzare sempre 
l'imballaggio originale per il trasporto o la borsa di trasporto fornita in dotazione.

• Assicurarsi che l’Hoverboard non cada durante il trasporto.

• Il nostro dispositivo deve essere protetto contro impatti e vibrazioni. Soprattutto 
quando lo si trasporta in un veicolo.

Assistenza Hoverboard

Assicurarsi che il nostro dispositivo non sia immerso in acqua o in un 
altro liquido. L'apparecchio non deve entrare in contatto con acqua 
corrente. Altrimenti c’è un alto rischio di scossa elettrica.

Tenere il nostro dispositivo in un luogo pulito e asciutto. I bambini non 
devono avervi accesso. La cosa migliore da fare è conservare il nostro 
dispositivo nella sua confezione originale.
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ASSISTENZA HOVERBOARD

Il nostro dispositivo e i suoi accessori non richiedono assistenza. Qualsiasi riparazione 
non dovrà essere effettuata dall’utente stesso. In caso di domande o se non si riesce 
più ad utilizzare il dispositivo, contattare il rivenditore.

Se l’utente desidera portare il nostro dispositivo su un aereo o in un 
altro tipo di viaggio, è pregato di verificare prima con il vettore se 
questo sia consentito.

Il nostro dispositivo contiene una batteria agli ioni di litio, che non può 
essere rimossa. Queste batterie devono essere trasportate rispettando 
certe misure di sicurezza. Possono essere trasportate solo se le leggi 
locali lo consentono.  
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Troubleshooting

Problema Causa e correzione dei difetti
Il dispositivo non 
risponde.

L’Hoverboard non è acceso. 
      Si prega di accendere il nostro dispositivo con il tasto on/ off 

La batteria non è completamente carica. 
      Caricare la batteria.

Un colpo violento (causato da un ribaltamento, ad esempio) ha 
scosso la nostra unità. Da allora la spia a LED è rossa.
      Spegnere il nostro dispositivo e poi riaccenderlo.

La spia a LED 
(7) è attiva e 
viene emesso un 
segnale. 

L’utente sta viaggiando ad una velocità troppo elevata.
      Ridurre la velocità. Si prega di scendere con attenzione e 
con calma. 

L’utente si trova ad una pendenza ripida in questo momento. 
      Si prega di ridurre la velocità. Solo allora, con calma e con 
cautela, scendere dal dispositivo.

Le ruote (3) sono bloccate. 
      Si prega di ridurre la velocità. Scendere con calma e 
attenzione dal dispositivo. Si prega di ripulire le ruote da 
fogliame, ciottoli, residui metallici, ecc. finché non tornano a 
girare.

Batteria troppo bassa.
      Ridurre la velocità. Scendere dall’Hoverboard con 
calma e attenzione. Caricare la batteria immediatamente e 
completamente.
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Smaltimento dell’Hoverboard

RIMUOVERE LA BATTERIA

Qui - in questa sezione - spieghiamo come rimuovere la batteria. Si prega di notare che 
è necessario rimuovere la batteria e smaltirla separatamente prima dello smaltimen-
to del dispositivo. Si tratta di informazioni ad uso di personale esperto nel rispettivo 
punto di raccolta. Non rimuovere la batteria da soli. Può provocare lesioni. Nell'uso 
normale non è possibile rimuovere o sostituire la nostra batteria: è saldamente integ-
rata nel dispositivo.

Si prega di notare: la rimozione danneggerà il dispositivo a lungo termine.

• Si prega di svitare le viti nella parte inferiore del nostro apparecchio con un cacci-
avite. • La batteria è nel supporto (A). Si prega di svitare la staffa (A) rimuovendo le 
viti sulla staffa (A) usando un cacciavite.

• Scollegare i cavi (B) che portano alla batteria (C).
• Portare il supporto (A) insieme alla batteria (C) e smaltire il tutto secondo le linee 

guida attualmente valide. Non è necessario aprire la batteria (C).

A

B

C

B
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batterie/batterie ricaricabili 

In accordo con il regolamento per le batterie, sei obbligato legalmente a ritornare tutte 
le batterie usate ed esaurite. Smaltire le batterie nell’immondizia regolare è proibito 
dalla legge. 

Il materiale di imballaggio può essere trasportato di nuovo al ciclo delle materie 
prime. Smaltire il materiale di imballaggio in conformità alle disposizioni di legge. Le 
informazioni possono essere recuperate dai sistemi di ritorno o di raccolta della vostra 
comunità.

Sulla maggior parte delle batterie troverai il simbolo che ti ricorderà della legge in 
vigore. Oltre a questo simbolo ci sono solitamente informazioni riguardo ai metalli 
pesanti contenuti. Questi metalli pesanti richiedono un preciso smaltimento ecosos-
tenibile. Sei obbligato legalmente a consegnare le batterie esaurite presso il punto di 
raccolta della tua città o presso un esercizio commerciale.  
Se hai dubbi contatta le autorità locali per informazioni circa le opzioni per uno smal-
timento corretto ed ecosostenibile. 

Direttive Europee 2002/96/EG per lo smaltimento 

Non gettare mai il tuo attrezzo sportivo nell’immondizia normale. Smaltisci l’attrezzo 
solo tramite un sistema locale o approvato. Tieni in conto le regole applicabili corren-
temente. Se hai dubbi contatta le autorità locali per informazioni circa le opzioni per 
uno smaltimento corretto ed ecosostenibile. 



113

EC-Declaration of Conformity / 
EG-Konformitätserklärung

We / Wir, Innovamaxx GmbH, Potsdamerstr. 144, 10783 Berlin, Germany

declare under our sole responsibility that the following product:
erklären in alleiniger Verantwortung, dass das weiter unten genannte Produkt:

type of product / Geräteart: Self Balancing Scooter
trade name / Handelsbezeichnung: Electronic Self Balancing Scooter
trade mark / Handelsmarke: Bluewheel
model / Modell: HX500

meets the essentials requirements of the following EC Directives:
die grundlegenden Anforderungen der aufgeführten EG Richtlinien erfüllt:

EMC 2014/30/EU 
• EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
• EN 55014-2:1997+A2:2008
• EN 61000-3-2:2014
• EN 61000-3-3:2013
• EN 61000-6-1:2007
• EN 61000-6-3:2007+A1:2011
• 55024:2010/A1:2015

LVD 2014/35/EU
• EN 61558-2-16:2009+A1:2013
• EN61558-1:2005+A1:2009
• EN 61000-3-2:2014
• EN 61000-3-3:2013

MD 2006/42/EC
• EN 60204-1:2006+A1:2009
• EN ISO 121000:2010

RoHS 2011/65/EU – 2015/8637EU 

Product have been tested and found to be in conformity
• EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
• EN 55014-2:1997 + A2:2008
• EN 61000-3-2:2014
• EN 61000-3-3: 2013

Authorisation for technical file compilation:
Name / Name: Ali Ahmad (CEO/Geschä� sführer)
Address / Anschri� : InnovaMaxx GmbH, Potsdamerstr. 144, D-10783 Berlin, Germany

     Date/Datum                                                                                    Signature/Unterschri� 



www.bluewheel.de


